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LICENSES
Ovaj proizvod sadrži jedan ili više programa zaštićenih međunarodnim i američkim zakonima o autorskim pravima kao 
neobjavljena djela. Oni su povjerljivi i vlasništvo su Dolby Laboratories. Zabranjeno je njihovo umnožavanje ili otkrivanje, u 
cijelosti ili djelomično, ili proizvodnja izvedenih radova bez izričitog dopuštenja Dolby Laboratories. Autorska prava 2003-2009 
Dolby Laboratories. Sva prava pridržana.

POJEDNOSTAVLJENA EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
Ovime STRONG izjavljuje da uređaj LEAP-S3 PRO je u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Potpuni tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internet adresi: https://eu.strong-eu.com/downloads/  
Zadržavamo pravo na izmjene. Kao posljedica kontinuiranog istraživanja i razvoja, tehničke speci�kacije, dizajn i izgled proizvoda 
mogu se promijeniti. Google, Google Play, YouTube, Android TV i drugi znakovi zaštitni su znakovi tvrtke Google LLC. Wi-Fi, WPA2, 
WPA registrirani su zaštitni znakovi Wi-Fi Alliance® . Skype je zaštitni znak tvrtke Skype i STRONG nije povezan, sponzoriran, 
ovlašten ili na bilo koji drugi način povezan od/s grupom tvrtki Skype. Proizvedeno prema licenci Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio i simbol dvostrukog D zaštitni su znakovi tvrtke Dolby Laboratories. Pojmovi HDMI, HDMI High-De�nition Multimedia 
Interface, HDMI Trade dress i HDMI logotipi su zaštitni znakovi ili registrirani zaštitni znakovi HDMI Licensing Administrator, Inc. Svi 
ostali nazivi proizvoda zaštitni su znakovi ili registrirani zaštitni znakovi svojih vlasnika.
© SNAŽNO 2025. Sva prava pridržana.



2

SADRŽAJ

1. UVOD 4
1.1. Sigurnosne upute 4
1.2. Skladištenje 5
1.3. Sadržaj paketa 5

2. TV BOX PANELI 5
2.1 Prednja ploča 5
2.2 Bočna ploča 5
2.3 Stražnja ploča 6
2.4 Daljinski upravljač 6
2.5 Instaliranje baterija  7

3. VODIČ ZA POVEZIVANJE 8

4. POSTAVLJANJE VAŠEG UREĐAJA 9
Step 1: Jezik 9
Step 2: Postavke lokacije 10
Step 3: Postavljanje pomoću aplikacije Google Home 10
Step 4: Wi-Fi 10
Step 5: Google račun 10
Step 6: Uvjeti pružanja usluge i Pravila o privatnosti 11
Step 7: Postavke dijagnostičkog izvješća 11
Step 8: Upoznajte svog Google asistenta 11
Step 9: Odaberite svoje pretplate 11
Step 10: Postavite daljinske tipke 11
Step 11: Osobne postavke vašeg Google TV-a 11

5. POSTAVKE 12
Zaslon i zvuk 12
Mreža i internet 12
Dodavanje računa 12
Privatnost 12
Apps 13
Bluetooth uparivanje 13
Uklanjanje Bluetooth uređaja 13
Sustav 13
O 13
Vraćanje na tvorničke postavke 13
Datum i vrijeme 13
Jezik 13
Tipkovnica 13
Uskladištenje 14
Snaga i energija 14
Cast 14

6. PREUZIMANJE APLIKACIJA 14



3

7. GOOGLE CAST 14
Emitiranje s mobilnog uređaja 14
Emitiranje iz preglednika Google Chrome 14

8. GOOGLE POMOĆNIK 14
Recite to da biste ga pustili 14
Filmovi i TV emisije 14
Kontrola 14
Reprodukcija glazbe, vijesti ili podcasta 14
Pitajte Google 15

9. JEDNOSTAVNO OTKLANJANJE PROBLEMA 15

10.TEHNIČKE SPECIFIKACIJE 15



4

1. UVOD
Hvala što ste odabrali Premium 4K UHD Streaming TV Box koji isporučuje STRONG. Proizveden je najnovijom novom 
tehnologijom i nudi opsežnu zabavu i veliku svestranost. Želimo vam puno sati novih sjajnih iskustava istražujući Android svijet!

1.1. Sigurnosne upute
Prije rada s uređajem pročitajte sve upute. Dobro čuvajte ove upute za kasniju uporabu.
Koristite samo dodatke/dodatke koje je odredio ili osigurao proizvođač (kao što je ekskluzivni adapter, baterija itd.).

 �  Molimo pogledajte informacije na kućištu proizvoda radi električnih i sigurnosnih informacija prije instaliranja ili rada s 
uređajem.

 � Kako biste smanjili rizik od požara ili strujnog udara, ne izlažite ovaj uređaj kiši ili vlazi.
 � Ventilacija se ne smije ometati pokrivanjem ventilacijskih otvora predmetima kao što su novine, stolnjaci, zavjese itd.
 � Uređaj se ne smije izlagati kapanju ili prskanju i na uređaj se ne smiju stavljati predmeti napunjeni tekućinom, poput vaza.
 �  Ova oznaka ukazuje na opasnost od električnog udara.
 � Kako biste spriječili ozljede, ovaj uređaj mora biti čvrsto pričvršćen na pod/zid u skladu s uputama za postavljanje.
 � Opasnost od eksplozije ako se baterija neispravno zamijeni. Zamijenite samo istim ili ekvivalentnim vrstama.
 � Baterija (baterija ili baterije ili paket baterija) ne smije se izlagati pretjeranoj toplini kao što je sunčeva svjetlost, vatra ili slično.
 � Pretjerani zvučni pritisak iz slušalica i slušalica može uzrokovati gubitak sluha.
 � Slušanje glazbe pri velikim glasnoćama i dulje vrijeme može oštetiti sluh.
 �  Kako bi se smanjio rizik od oštećenja sluha, treba smanjiti glasnoću na sigurnu, ugodnu razinu i smanjiti vrijeme slušanja na 

visokim glasnoćama.
 �  Mrežni utikač ili spojnica uređaja koristi se kao uređaj za isključivanje, mora ostati spreman za rad. Kada nije u upotrebi 

i tijekom kretanja, vodite računa o kompletu kabela za napajanje, npr. zavežite komplet kabela za napajanje kabelskom 
vezicom ili nečim sličnim. Na njemu ne smije biti oštrih rubova ili sličnog što može uzrokovati habanje kompleta kabela za 
napajanje. Kada ga ponovno stavite u uporabu, provjerite je li kabel za napajanje oštećen. Odsutnost svjetlosne indikacije na 
uređaju ne znači da je potpuno isključen iz električne mreže. Za potpuno odspajanje uređaja potrebno je izvući mrežni utikač.

 �  Treba obratiti pozornost na ekološke aspekte odlaganja baterija.
 �  Na uređaj se ne smiju stavljati izvori otvorenog plamena, poput upaljenih svijeća.

 � Kako biste spriječili širenje vatre, uvijek držite svijeće ili drugi otvoreni plamen dalje od ovog proizvoda.
 �  Oprema s ovim simbolom je električni uređaj klase II ili dvostruko izoliran. Dizajniran je na takav način da ne zahtijeva 

sigurnosno spajanje na električno uzemljenje.

Mjere opreza
Nikada ne pokušavajte otvoriti uređaj. Opasno je dodirivati unutrašnjost uređaja zbog visokog napona i mogućih električnih 
opasnosti. Otvaranjem uređaja izbjeći ćete jamstvo za proizvod. Sve radove na održavanju ili servisiranju prepustite odgovarajuće 
kvali�ciranom osoblju.
Kada spajate kabele, provjerite je li uređaj isključen iz mrežnog napona. Pričekajte nekoliko sekundi nakon isključivanja uređaja 
prije nego što pomaknete uređaj ili isključite bilo koju opremu.
Nužno je da koristite samo odobreno proširenje i kompatibilno ožičenje koje je prikladno za potrošnju električne energije 
instalirane opreme. Provjerite odgovara li napajanje električnom energijom naponu navedenom na pločici s električnom oznakom 
na stražnjoj strani uređaja.

  Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni neodgovarajućom vrstom.
Bacanje baterije u vatru ili vruću pećnicu, ili mehaničko drobljenje ili rezanje baterije može dovesti do eksplozije.
Ostavljanje baterije u okruženju s ekstremno visokom temperaturom može rezultirati eksplozijom ili curenjem zapaljive tekućine 
ili plina.
Baterija izložena ekstremno niskom zračnom tlaku može dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive tekućine ili plina.

Radno okruženje
 � Ne postavljajte ovu opremu u skučeni prostor kao što je polica za knjige ili slična jedinica.
 � Ne koristite set u blizini vlažnih i hladnih područja, zaštitite set od pregrijavanja.
 � Čuvati podalje od izravne sunčeve svjetlosti.
 � Ne koristite uređaj u blizini prašnjavog mjesta.
 � Ne stavljajte svijeće u blizinu otvora kako biste izbjegli ulazak zapaljivog stranog materijala u uređaj.

WEEE Directive

Ispravno odlaganje ovog proizvoda. Ova oznaka označava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ostalim kućnim otpadom 
diljem EU-a. Kako biste spriječili moguću štetu okolišu ili ljudskom zdravlju zbog nekontroliranog odlaganja otpada, 
reciklirajte ga odgovorno kako biste promicali održivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Za vraćanje rabljenog 

uređaja upotrijebite sustave povrata i prikupljanja ili se obratite prodavaču kod kojeg je proizvod kupljen. Oni mogu odnijeti ovaj 
proizvod na ekološki sigurno recikliranje.
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1.2. Skladištenje
Vaš uređaj je pažljivo provjeren i zapakiran prije slanja. Kad ga raspakirate, provjerite jesu li svi dijelovi uključeni i držite ambalažu 
podalje od djece. Preporučujemo da čuvate kutiju tijekom jamstvenog roka, kako bi vaš uređaj bio savršeno zaštićen u slučaju 
popravka ili jamstva.
Equipment Set-up
Slijedite upute u nastavku:
Ovaj korisnički priručnik pruža potpune upute za instaliranje i korištenje ovog proizvoda. Simboli će služiti kako slijedi:
UPOZORENJE:  Označava informacije upozorenja.
BILJEŠKA:   Označava sve druge dodatne važne ili korisne informacije.
JELOVNIK   Predstavlja gumb na daljinskom upravljaču ili proizvodu.
 Premjesti u     Predstavlja stavku izbornika unutar prozora. 

1.3. Sadržaj paketa
1x LEAP-S3 PRO kutija
1x Daljinski upravljač s glasovnim osvjetljenjem
1x USB adapter za napajanje 12V / 1A
2x AAA baterije
1x upute za montažu
Verzija s 1x HDMI kabelom 2.1
1x Sigurnosne upute i upute o jamstvu

UPOZORENJE:  Baterije se ne smiju ponovno puniti, rastavljati, stvarati kratki spoj, miješati ili koristiti s drugim 
vrstama baterija. Ako ćete koristiti punjive akumulatore umjesto baterija (npr. NiMH), preporučujemo 
korištenje tipova s niskim samopražnjenjem kako biste osigurali dugotrajan rad vašeg daljinskog 
upravljača.

2. TV BOX PANELI

2.1 Prednja ploča
Slika 1

 
Indikator uključivanja/isključivanja: Zeleno: kutija uključena / crvena: kutija u stanju pripravnosti

2.2 Bočna ploča
Slika 2

 
1. USB-C priključak Za spajanje telefona 
2. Gumb za resetiranje Za vraćanje softvera na tvorničke postavke
3. USB-A priključak Za spajanje USB ključa
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2.3 Stražnja ploča
Slika 3

1. S/PDIF (optički) Za spajanje na digitalno audio pojačalo ili pojačalo kućnog kina. 
2. HDMI   Za spajanje prijemnika s TV prijemnikom ili Dolby Digital pojačalom pomoću HDMI kabela.
3. LAN / ETHERNET RJ45  Povežite se s internetskim usmjerivačem za pristup internetu/aplikacijama.
4. 12 V adapter entree Za spajanje originalnog uključenog 12Volt adaptera od 1 Ampera.

2.4 Daljinski upravljač
Slika 4

1. q  Pritisnite za uključivanje, stanje mirovanja ili duboku pripravnost za TV/box.
2.   Odaberite TV ulaze nakon postavljanja kon�guracije daljinskog upravljača
3. Prazni gumbi Nema funkcije
4.   Pozovite izbornik računa za odabir između računa
5.    Pritisnite za aktiviranje funkcije glasovnog upravljanja *.
6.   Izravan pristup izborniku postavki. 
7. pq t u OK Krećite se izbornikom. Potvrdite odabir.
8.    Pritisnite za izlaz. U izborniku: povratak na prethodni izbornik.
9.    Unesite početnu radnu površinu. 
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10.    Pritisnite za pristup TV postavkama. 
11. VOL +/-   Pojačajte ili smanjite glasnoću.
12. Prazni gumb Nema funkcije
13. !  Pritisnite za isključivanje ili vraćanje zvuka.
14. pq  Promjena programa gore ili dolje. 
15. YouTube  Pritisnite za izravan pristup YouTubeu.
16. NETFLIX  Pritisnite za izravan pristup Net�ixu** 
17. prime video Pritisnite za izravan pristup glavnom videu***.
18. Disney+  Pritisnite za izravan pristup Disney+****.
19. 0 do 9   Odaberite kanal izravno.
20. TITLOVI  Odabir titlova/audija
21. INFO  Prikaz informacija o trenutnom izvoru
*Glasovna kontrola i neke druge funkcije mogle bi raditi samo kada je ovaj RCU uparen s vašim TV-om.

** Članstvo nije uključeno. Net�ix je dostupan u odabranim zemljama. Streaming Net�ix zahtijeva postavljanje računa. Potreban je širokopojasni internet. 
Pogledajte www.net�ix.com/TermsOfUse za detalje. 

*** Članstvo nije uključeno. Prime je dostupan u odabranim zemljama. Za strujanje glavnog videa potrebno je postaviti račun. Potreban je širokopojasni internet. 
Vidjeti www.primevideo.com za detalje. 

**** Članstvo nije uključeno. Disney+ dostupan je u odabranim zemljama. Streaming Disney+ zahtijeva postavljanje računa. Potreban je širokopojasni internet. 

Pogledajte www.disneyplus.com za detalje.  

2.5 Instaliranje baterija 
Slika 5

Otvorite poklopac na daljinskom upravljaču i umetnite 2x AAA baterije u pretinac. Ispravan polarni dijagram položaja baterija 
prikazan je unutar odjeljka za baterije.
1. Otvorite poklopac. 2. Umetnite baterije.  3. Zatvorite poklopac.

UPOZORENJE:  Baterije se ne smiju ponovno puniti, rastavljati, stvarati kratki spoj, miješati ili koristiti s drugim 
vrstama baterija.
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3. VODIČ ZA POVEZIVANJE
Pogledajte donji dijagram za povezivanje vašeg LEAP-S3 PRO box-a na HDMI ulaz TV-a.

BILJEŠKA: Prije početka isključite sve uređaje koje želite povezati.

Slika 6

BILJEŠKA: The LEAP-S3 PRO kutija također podržava Wi-Fi 2.4GHz i 5GHz. Za povezivanje idite na Postavke -> Mreža.

 �  Spojite LEAP-S3 PRO box na svoj televizor putem HDMI kabela. Savjet: koristite (uključeni) tip 2.1 jer podržava UHD, HDR, 
Dolby Vision rezolucije.

 �  Pomoću Ethernet kabela spojite LAN priključak LEAP-S3 PRO kutije na LAN priključak vašeg usmjerivača ili kućne 
širokopojasne mreže.

 � Spojite LEAP-S3 PRO kutiju na napajanje pomoću priloženog adaptera. Zatim možete uključiti uređaj i započeti.

BILJEŠKA: Prije nego što uključite uređaj, prebacite ulazni signal TV-a na ispravan izvor
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4. POSTAVLJANJE VAŠEG UREĐAJA
Možete uključiti svoju LEAP-S3 PRO kutiju nakon što pravilno povežete sav hardver.
Da biste mogli koristiti Google Assistant na svom daljinskom upravljaču, prvo morate upariti svoj Bluetooth daljinski upravljač sa 
svojim LEAP-S3 PRO Boxom. Slijedite upute za uparivanje na zaslonu.

Pritisnite  i  zajedno na 5 sekundi. LED će početi treptati kako bi započeo proces uparivanja.
Kada se uspješno upari, automatski se prebacuje na sljedeći korak, stranicu dobrodošlice.

Step 1: Jezik

Odaberite željeni jezik na Stranica dobrodošlice.

English
Afrikaans
Bahasa Melayu
Català
Čeština
Dansk
...

Welcome
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Step 2: Postavke lokacije

Odaberite regiju ili državu u kojoj koristite ovaj LEAP-S3 PRO Box.

 

Armenia

Argentina

Australia

Autria

Azerbaijan

Bahrain

...

Select 

your country

Step 3: Postavljanje pomoću aplikacije Google Home

Postavite LEAP-S3 PRO kutija preuzimanjem/otvaranjem aplikacije Google Home na svom telefonu.
Skenirajte QR kod na svom telefonu i slijedite upute za pokretanje ove Google početne stranice.
Alternativno, pokrenite postavljanje na TV zaslonu za ručno upisivanje pritiskom na gumb za početak.
Molimo, slijedite upute na TV ekranu.

Set up with 

the Google Home

App

Download and open the Google Home App 

on your phone to get strated. Scan the QR code.

Set up on TV instead

Step 4: Wi-Fi

Ako niste spojeni na internet putem RJ45 kabela, pojavit će se Wi-Fi postavke.
Odaberite ovdje za povezivanje na svoju Wi-Fi mrežu.

 

1600_2.4G

1600_5G

Super_2.4Ghz

Kapsalon

Other network

...

Select your

Wi-Fi network

Step 5: Google račun

Prijavite se svojim Google računom i lozinkom.

Sign in
use your google account

Email or phone

Forgot your email?

 



11

Step 6: Uvjeti pružanja usluge i Pravila o privatnosti

Pročitajte i prihvatite Uvjete pružanja usluga i Pravila privatnosti.

 

Google Services
Select each to learn more about each 

service, such as how to turn it on or o� later. 

Data will be used according to Google’s

privacy Policy.

Click “Accept” to con�rm your selection 

of these Google services settings.

Accept

Use location

Help improve Google TV

Select one below

Step 7: Postavke dijagnostičkog izvješća

Odaberite želite li Googleu dopustiti procjenu vaše lokacije pomoću Wi-Fi veze.
Odaberite hoćete li dopustiti da vaš LEAP-S3 PRO Box Googleu šalje automatsku dijagnostiku i podatke o upotrebi.
Za nastavak odaberite Prihvati i potvrdite pritiskom na OK.

Step 8: Upoznajte svog Google asistenta

Aktivirajte značajku Google Assistant da bi radio s vašim daljinskim upravljačem.
Odaberite želite li koristiti pomoćnika za pretraživanje svih vaših TV aplikacija.

Find shows, movies, music & more, 

all with your voice.
Continue

Step 9: Odaberite svoje pretplate

Odaberite ili poništite odabir preporučenih aplikacija koje će se koristiti na početnom zaslonu za preporuke.
Neke su aplikacije prisilne i ne mogu se poništiti.
Odaberite Potvrdi za nastavak

Step 10: Postavite daljinske tipke

Ako želite postaviti neke funkcije gumba sa povezanog uređaja kao što su TV, Izvor, Glasnoća.
Odaberite  Set up remote i slijedite upute na zaslonu.
Budući da nisu podržani svi modeli televizora, savjetujemo da ovo postavite kasnije kada budete imali više vremena.
Odaberite  Not now jer možete ponovno pristupiti ovoj postavci putem izbornika postavki. 

Step 11: Osobne postavke vašeg Google TV-a

U ovom posljednjem koraku možete odabrati prikaz fotogra�ja iz svojih Google foto albuma, postaviti više pro�la i izraditi pro�l 
za djecu. 

 

Get the most out of your

Google TV

Multiple
pro�les

Google 
photos

Children’s 
features

Go to Google TV

Odaberite  Go to Google Tv da počnete istraživati svoju novu LEAP-S3 PRO kutiju.
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5. POSTAVKE
Pritisnite gumb postavki da biste otvorili izbornik Google TV-a. Ovaj vam izbornik omogućuje izravan pristup važnim stavkama 
kao što su Wi-Fi, Bluetooth, pristupačnost i obavijesti. Odaberite "Sve postavke" i pritisnite OK za pregled informacija o uređaju, 
dodavanje ili uklanjanje računa i izmjenu postavki sustava. 

Zaslon i zvuk

Odaberite  Video settings za odabir načina prikaza kako biste odabrali rezoluciju, HDR izlazni način i odabir Dolby Vision.
Odaberite  CEC-Inputs za postavljanje veza i podešavanja putem CEC (Consumer Electronics Control).
Odaberite  Text scaling za veličinu prikaza teksta na zaslonu.
Odaberite  Match content frame rate kako biste ovo prilagodili reprodukcijom kroz neke aplikacije.
Odaberite  Advance display settings za način igre s pripadajućim formatima
Odaberite  AISR za glatko pomicanje kroz skočne istaknute slike u izborniku.
Odaberite  Audio za postavljanje HDMI ili S/PDIF audio izlaza i Dolby Audio posebnih postavki

Settings

Set your device name

Display & Sound

Network & Internet

Account & Sign-in

Privacy

Advanced settings

Advanced settings

Mreža i internet

U postavkama mreže odaberite i omogućite Wi-Fi za povezivanje s Wi-Fi mrežom.
Nakon što uređaj skenira i ispiše obližnje Wi-Fi mreže, odaberite odgovarajući naziv mreže, ako je potrebno unesite lozinku i 
odaberite Poveži se.

Hide password

Select   to continue

Enter password

for 1600_2.4GHz

l

Ako radije koristite žičanu RJ45 vezu, onemogućite Wi-Fi.
Pod IP postavkama možete pronaći svoje žične postavke za provjeru ili postavljanje DHCP ili statičke IP adrese.

Dodavanje računa

Za nove Google korisnike: prijavite se za novi Google račun pomoću TV-a za lakšu prijavu i sigurnost plaćanja. Dodajte račun ili 
promijenite račune pod Računi u izborniku postavki.
Ovdje roditelji mogu stvoriti pro�l djeteta kako bi personalizirali siguran prostor za svoju djecu za pristup sadržaju koji vole, a sve 
pod vašom kontrolom.

Account

Add Account

Google
your_email@gmail.com

+

Privatnost

Odaberite koji povezani uređaji ili aplikacije poput Google asistenta mogu koristiti pristup ili dopuštenje. Postavite plaćanje i 
kupnju, upravljajte ažuriranjima aplikacija i provjerite memorijski prostor.
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Apps

Odaberite kako biste pronašli instalirane aplikacije, vidjeli pristup dopuštenjima, verzije aplikacija i uklonili aplikacije s TV 
prijemnika.

Bluetooth uparivanje

Odaberite Postavke u pokretaču izbornika, kliknite Daljinski upravljač i dodaci, zatim odaberite uređaj koji želite upariti. Provjerite 
je li uređaj s kojim se želite upariti u načinu uparivanja.  U ovom izborniku možete postaviti neke daljinske tipke za kontrolu 
glasnoće, napajanja, ulaznih izvora na TV-u ili digitalnim kućnim pojačalima.

Uklanjanje Bluetooth uređaja

Odaberite Postavke iz pokretača izbornika.
U izborniku Remote & Accessories odaberite Bluetooth uređaj koji želite ukloniti.
Kliknite "Zaboravi" da uklonite ovaj uređaj.

Sustav

Odaberite sustav za pronalaženje informacija o softveru i verziji androida, za provjeru ažuriranja sustava i ako želite izvršite 
potpuno vraćanje na tvorničke postavke kako biste uklonili sve instalirane aplikacije i račune. Kao i za odabir jezika izbornika, 
lokacije datuma i vremena te postavki načina napajanja i energije.

O

Informacije o svom uređaju možete provjeriti klikom na O NAMA u izborniku sustava. Ovaj izbornik će vam pokazati model vašeg 
uređaja, verziju, verziju �rmvera i više. Također možete ažurirati svoj sustav klikom na System update iz ovog izbornika.

Your system is up to date
Last successful check for update at 1:00 PM

Check for update

Vraćanje na tvorničke postavke

U odjeljku Postavke, Sustav > O programu > Reset
Pritisnite Vraćanje na tvorničke postavke da biste sve izbrisali na tvorničke postavke. 
Nakon odabira ove opcije, sve ručno instalirane aplikacije i informacije o korisničkim podacima bit će izbrisane, uključujući vaše 
Google račune iz LEAP-S3 PRO okvira.
Alternativa: Na lijevoj ploči kutije LEAP-S3 PRO, između USB priključaka, nalazi se mali otvor koji sadrži tipku RESET. Pritisnite ovu 
tipku 10 sekundi dok ste na početnom zaslonu kako biste vratili uređaj na tvorničke postavke. 

Factory data Reset

Cancel

Erase everything

Datum i vrijeme

Pod Postavke > Sustav > odaberite Datum i vrijeme za promjenu vremenske zone i korištenje 24-satnog formata.

Jezik

Pod Postavke > Sustav > odaberite Jezik za promjenu prethodno postavljenog jezika.

Tipkovnica

Pod Postavke > Sustav > za odabir ili promjenu vrste tipkovnice i pripadajuće vrste jezika.
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Uskladištenje

Pod Postavke > Sustav > za provjeru iskorištene i dostupne memorije.

Snaga i energija

Odaberite ili promijenite de�niciju stanja mirovanja u stanje mirovanja ili potpuno isključivanje. 
Odaberite vrijeme kada okvir nije aktivan za početak galerije fotogra�ja u ambijentalnom načinu rada.
Odaberite Automatsko stanje pripravnosti za odabir vremena za automatski prelazak kada se daljinski upravljač ne koristi.

Cast

Pod Postavke > Sustav > Cast odaberite želite li prikazati obavijest na svim Android uređajima povezanim na vašu Wi-Fi mrežu i 
dopustiti im kontrolu.

6. PREUZIMANJE APLIKACIJA
Aplikacije su dostupne za preuzimanje u Trgovini Google Play. Odaberite u gornjem dijelu početnog zaslona APPS.
Odaberite traku za pretraživanje "Traži aplikacije i igre" i upišite ime ili pritisnite mikrofon i recite ime.

Home Library

Search for apps and games

Google TVApps

7. GOOGLE CAST

Emitiranje s mobilnog uređaja

Određene vam aplikacije omogućuju emitiranje na TV. Za emitiranje jednostavno slijedite sljedeće korake:
Otvorite aplikaciju kompatibilnu s Google Castom na svom mobilnom uređaju.
Dođite do zaslona koji želite emitirati.

Emitiranje iz preglednika Google Chrome

Ovaj uređaj ima ugrađen Google Chromecast. Za emitiranje iz preglednika Google Chrome, kliknite ikonu postavki  : koja se nalazi 
u gornjem desnom kutu preglednika, a zatim kliknite "Emitiraj".

8. GOOGLE POMOĆNIK

Recite to da biste ga pustili

Zamolite ga da pusti vašu omiljenu emisiju, video ili glazbu ili pronađite najnoviji blockbuster u kojem ćete uživati.

Filmovi i TV emisije

Igrajte Emily u Parizu na Net�ixu. Videoisječci: reproducirajte videozapise mačaka. Aplikacije: otvorite YouTube. Pretraživanje: 
Pronađite humoristične emisije.
Info: Reci mi nešto o novom �lmu Dune. 

Kontrola

Reprodukcija: Pauza. Stop. Glasnoća nastavljanja: Glasnije. Mekši. Napajanje: Isključi.

Reprodukcija glazbe, vijesti ili podcasta

Glazba: Pusti glazbu Sia. (Naučite kako odabrati svog pružatelja glazbenih usluga.) Vijesti: Pustite vijesti. Koje su najnovije vijesti s 
BBC-ja?
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Pitajte Google

Sport: Kako su prošli Patrioti? Kada je sljedeća utakmica Warriorsa? Izračuni: Koliko je 20% od 80? Rječnik: Što znači "ludic"?
Pronađite odgovore: Koliko je daleko mjesec? Kako ukloniti mrlje s tepiha? Pretvorbe jedinica: Koliko žličica ima u šalici?
Govorite u mikrofon daljinskog upravljača za glasovno pretraživanje.
Saznajte više o Google pomoćniku na assistant.google.com ili recite: "Što možeš učiniti?" Samo postavljajte pitanja poput: "Kakvo 
je vrijeme u Parizu?".
Za početak pritisnite gumb Google Assistant na daljinskom upravljaču.

BILJEŠKA:     Da biste mogli koristiti Google Assistant na svom daljinskom upravljaču, daljinski upravljač mora biti 
uparen s vašim LEAP-S3 PRO Boxom. 

9. JEDNOSTAVNO OTKLANJANJE PROBLEMA
Izdati Mogući razlog Otopina

Nema LED-a nakon 
uključivanja

Adapter napajanja nije 
pravilno spojen

Provjerite je li uređaj priključen na napajanje

Nema zvuka TV je isključen ili je zvuk slab.
Uređaj je na Mute ili je 
glasnoća preniska.

Pritisnite tipku za isključivanje zvuka da vratite zvuk i 
povećate glasnoću.

Povezivanje s mrežom 
nije uspjelo

Wi-Fi je isključen ili je signal 
preslab.

Ponovno pokrenite Wi-Fi ili prilagodite položaj uređaja 
bliže usmjerivaču.

Kvar daljinskog upravljača Baterije daljinskog upravljača 
su slabe.
Izgubljeno uparivanje

Zamijenite baterije.
ISKLJUČITE/UKLJUČITE glavno napajanje i uparite 
daljinski upravljač s gumbom BACK & HOME i pritisnite 
5 sekundi. Pričekajte da se pojavi zaslon za uparivanje, 
uparite.

Nema slike na ekranu Pogrešan TV HDMI ulaz. Provjerite je li odabran ispravan HDMI kao TV ulaz.
Provjerite koristite li stari HDMI kabel.

Glasovno pretraživanje 
na daljinskom upravljaču 
ne radi

Daljinski upravljač nije uparen 
s Google TV Boxom

Pogledajte odjeljak Uparivanje Bluetooth uređaja u ovom 
vodiču

Nema zvuka Audio postavke nisu ispravno 
kon�gurirane za vaš TV

Postavke> Zaslon i zvuk
> Napredne postavke zvuka

10.TEHNIČKE SPECIFIKACIJE
Video dekoder
Video rezolucija:  480i, 480p, 576i, 576p, 720p, 1080i, 1080p24, 1080p30, 1080p60 4Kx2Kp30, 4Kx2Kp60, HEVC H.265, 

MPEG-4,MP@ML, MP@HL pro�li, AV1, VC-1/VP8/VP9, H DR10+ , HDR10, HLG, Dolby Vision

Audio dekoder
Audio dekodiranje:   Brzine uzorkovanja od 32 KHz do 192 KHz, MPEG audio slojevi 1, 2 i 3, MS12, Dolby Digital Plus*, Dolby 

Atmos*

* Dolby, Dolby Audio i simbol dvostrukog D zaštitni su znakovi Dolby Laboratories Licensing Corporation.

Sustav i memorija
Android Verzija: 12
CPU:  Realtek RTD1325 Quad A55 20400 DMIPS 32K I/D predmemorija 512KB L2 predmemorija
GPU:  ARM G57 OpenGL ES 3.2 Gra�čki motor
SDRAM:  4 GB DDR4
Bljesak:  eMMC: 32 GB 
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Priključci
HDMI   Verzija 2.1
Ethernet   RJ 45, 10/100
2x USB    Tip A, 500Ma
  Tip C, 500Ma
S/PDIF   Optički
DC IN   12 V, 1 A
Opći podaci
Wi-Fi:   IEEE 802.11b/g/n, 2,4 GHz 

IEEE 802.11a/n/ac/ax, 5 GHz
Bluetooth:  5.0 (LE 4.2)
Napajanje:  100 - 240 V AC, 50/60 Hz
Ulazni napon: DC 12 V, 1 A 
Radna potrošnja energije: 4 W  
Raspon radne  
temperature:  0 ~ +40 °C
Temperatura  
skladištenja:  -10 ~ +70 °C 
Dimenzije (Š x D x V) 
 u mm:   96 x 96 x 20
Težina:  158 g

Zaštita podataka:
Imajte na umu da STRONG, njegovi proizvodni partneri, pružatelji aplikacija i pružatelji usluga mogu prikupljati i koristiti 
tehničke podatke i povezane informacije, uključujući ali ne ograničavajući se na tehničke informacije o ovom uređaju, sustavu i 
aplikacijskom softveru i
periferije. STRONG, njegovi proizvodni partneri, pružatelji aplikacija i pružatelji usluga mogu koristiti takve informacije za 
poboljšanje svojih proizvoda ili za pružanje usluga ili tehnologija vama, sve dok su u obliku koji vas osobno ne identi�cira.
Osim toga, imajte na umu da neke pružene usluge - već u uređaju ili ste ih instalirali - mogu zahtijevati registraciju za koju morate 
dati osobne podatke.
Osim toga, imajte na umu da neke usluge koje nisu unaprijed instalirane, ali se mogu instalirati, mogu prikupljati osobne podatke 
čak i bez davanja dodatnih upozorenja te da se STRONG ne može smatrati odgovornim za moguće kršenje zaštite podataka od 
strane usluga koje nisu unaprijed instalirane.
* Dostupnost aplikacija ovisno o zemlji. STRONG se ne može smatrati odgovornim za usluge trećih strana. Ponude trećih strana mogu se promijeniti ili ukloniti u 

bilo kojem trenutku, možda neće biti dostupne u svim regijama i mogu zahtijevati zasebnu pretplatu.


